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7- Llarticlc 65- de la loi 6z Victoria, chapitre 58, est rem- 7. Article 65 of the act 62 Victoria, chapier 58, is re-
Placé par le -suivant: placed by the following:

1165. Such notice shall specify the qualifications Of the

à 4ç65ý Cet avis doit spécifier ce qui donne le cens électoral electOrs whose naines are sought to bc added and the

Félccteur., que l'on veut faire ajouter, et les causes d'inha- causes of disqualification of those sought to bc struck off,
bilité de " dont on veut faire rayer les noms, et doit être and shall bc served at the diligence of the applicant, on or

à la diligence du requérant, le ou avant [le 17 décembre] before the [seventeenth of Decernber], upon every elector

signifié, par lettre chargée, à l'adresse mentionnée sur la liste, whose naine is sought to bc struck from the electors' list,

à tn'4t:é"--te-ur dont onveut faire rayer le nom." by registered letter sent to the address mentioned on the
list."

8- :article 125 de la loi 62 'Victoria, chapitre 58, tel que 8. Article 1 125 of the act 62 Victoria, chaptcr s8, as re-

remPlacé Par la loi ýi George V (ière session), chapitre 48, placed by the act i George V (ist session), chapter 48,
"'CtiOil'27, est de nouveau remplacé par le suivant: section 27, is again replaced by the following:

l2ý Un d x compartiments doivent être ménagés ýýl25, One or two compartments shall bc made within
dans iesàiieý , eu the room, so arranged that each voter may bc screened

de Citation, et. installée de manière que chaque
'Otfflt s(nt soustrait à la vue, et puisse marquer son bulletin from observation, and so that lie may mark his ballot-
devote sans interruptio n paper without interference or interruption froin any per-
ce : mit. ou intervention de la part de qui que s on whomsoever.

Each deputy returning-officer shall open the poil assign-

Chaque solls-OfficÎtr-raPPorteur- doit ouvrir le bureau de ed to him at the hour of nine o'clock in the forenoon and

lveottaetnion qui lu' est assigné à neuf heures du matin, et doit shall keep the saine open until [eight] o'clock in the after.'
Ouvert jusqu,à [huit] heures du soir. noon.

Wdoitý eee"oir, pendant ce temps, en la manière ci-après He shall during that tirne, receive, in the manner hère-
pre3cit<é,, tous les votes des. électeurs qui ont droit de voter inafter prescribed, the votes of the electors duly qualified

t. qui demandent à le f aire.11 to vote at such poll and applying to vote thereat."à-ce bureau e-

r,,np1àýé . e: la loi 62 Victoria, chapitre s8, tel que 9. Article 163 of the act 62 Victoria, chapter 58, as re-

Par la loi 1 George V (ière session), chapitre 48, placed by the act i George V (ist session), chapter 48,
section 28, est de nouveau remplacé par le suivant; section 28, is again replaced by the following:

[huit] heures du.,soir le bureau est, fermé et la .ý163. At [eight]ý o'clock in the evening, the voting-i

'on-est close: ilen est fait une entrée au cahier de vo- roorn shall be closed, the voting shall cease and an.entry
tatibn.» thereof shall bc made. in the poll-book."

'It;, L'attirie 3CQ de. la, loi 62 Victoria, chapitre 58, tel io. Article 300 Of the, act 62 Victoria, chapter 58, ýa9

4eamendé p-W 63. Victoriaý -chapitre 4qý sectionr, 7 et arriended by the acts 63 Victoria, chapter'49, sections 7

VIJ-ý chapitre 'V'l' chapitre (5i, sectims 22 et- 23; 4 Edouard and 8, 3 Edward VII, chapter 6,2, sections 22 and 23; 4

63-sections 4g; sectiOms4 & et 7;' 7 Edouartd- VII, chapitre Edward VII, chapter 49, sections 6 and 7; 7 Edward VB,

'9 Edoita 10 8 E"uardVll,. chapitre 85, section 15; chapter 63, sections io and il; 8 Edward VII, chapter 85ý

(lèxe 81-sections 7> 8 et 9; 1 George V section 15- 9 Edwed Vll,,chepter Siý sections 7, 8 and 9;,

CbaPitr-e 4&ý $eCtiGn,29; 1 George -V ý (2ème I dtOTge ýt (Ist Session)', Ch9Pter 48, section'29; i George

ýtiQM lo. ýet, i 1 2 George V.. chapîtpe V ý2ndSeWS), càaptcý 6% Sections Io and Il; 2 George
et 12; et 3 George V. chapitre 54, sectien,& est . V,.chaÉter is6, sections il a»d ic; and 3 George,,,V,:e. apter.

de. au amendé; 54,: SerýtiOr1
réinpi thereof by, the. f6ilow-

4ant le, P=graplie, 2, ýpar. le suivant;. (à) By, repL-ýcittg Patagl'aPh 27
ing.

Pour Udr'yr, de§ PýmiS et imposer des- rè lements
ýnnnlismÎres prisetirsi "27 'tG licer-se and regulate, auctio-neers, pawnbroktit,

ý : - prêteure sur: sages, marchands nd to conipel ait'
8101ir et marchandsAt:.bric-eà-brac; et pour obli- second-hand dealers and junk.dealers, a

&'er toutes eu -Personnes de tenir des régistres de leurs opé- such persons to keep records of thcir transactions and

rat'on' et'd7en rendre compte, et de communiquer lesdits ré- make reports thereof, and to gÎve communication of such

à toi,, cotlstabte: tltft- ' ;f )rds to any constable desirin to examine the sanie,
,en era la demande et dý,en dë, rtc( 9

tous -1- jour,% au:,I)o.uc de. -poli . le, pIý11 rapproché, and to -deliver dELUy,, at the nearest police station, a legible

...Ùll extra* J' ' ' ____ __ ce
'Veutüý_o1t 'S'blf et exv-t achats,; échanges et and correct extract thercfrorn, showing the purchâges,

Péýs Par- Pler$ennea le, jour. précédent [et exchanges or sales effected by the said persons on the

bL1gýr 'ces I)e-rsOnnes,,à garder énJeurpossusion,,pen.. precedinjz. day, .[and to coml>el such persons to IceeP in
qumz, jou.rs, à compter r at least [fifteen] days frorn:the date

44ëtsaiàsiý achctýs' 'de:îadatcýdelaçhat, their Possession, fo
Dg: elleb ôf the purchaseý the artiéles so purchased by thein,1

b' En'yaj1cutaDtýý après.le: paragràPbe 14 1. les hes (b: By:,addigg thereto the following.paragraphs, aWr-

Para'graPril: 141.:

,ý'pOurzý obliger, tout-: ptopirwai de,.Wdnmnt adue t«142.- 'ro éo' el every owner of a. buildink '110W 01

1 re
ou glui -sera érigé à 1 avenir, où l'on se sert de WhWh May.. here7aÎter, be eucted,, wheré àaS is uS1ýd for

fins dýéc1airag, Ot, Pour 1 d'atitres fins lighting Or other purposcie,-to place astop.cock du 'the

le prinelpal de.méme rýaîn gas pipe, oflýhe.samc' dimension as..S=h Pîpc,ýin-

que ce teyeu, à,11intérieur Side of said buil(fing, in a convenient p1aceý e",y
,dudit bàtimeutý dans

e"'t"'t COMenable et facile daccés e 1 e POsàî_ and as close as possible to the wall where such pipe en-

blél 4*,rJ1141*10Ùý,ce tuyauýý pélaere le bâtim S ri. ter» ýthe building!)

les pmpriétaircs, occupetR, . pffles- fl'1411 To.conael tho, owner14 ozcuPavt$,

ft, t,,týbâËij,,cnt or-tenantg of any- biiiilding now 8XJstingýwbere electricity

ýe,>ristant actuellement, isused for , lighting or poiver purposes, to arrwlzt, within

éclair'aw ou con=e pou-

di,,Ppsýtr, dem ic, ýdélai qu'ruë fixera, à, iinté_ such delay as it ýmzY- fix, the electrie, wýr« insiýdt of Sur'h

'niettý leJý 51ieý élccýue de fa,ýo, a- buil(ling ào that thty can bç wees a,

"atm," doit, pouvoir c,ýn4uits, and to i1npùýEe fOrý tiht vi*laýtiûii

ns , 
et

Tà 
Impoftr' Poirr

du- 1e aàrte w thcýpenalty vrý,vidtd 'betbe CJIWIt
% lesýlMines"pXévutf par of ýMeh;bYýla

'Il e t là, ce,- règleinent darts le délai fiyýý, urc to ý,co 1y-withýsne, Witt*, -the

_W004
JW

es 
eM,


